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MATERNELLE
FRANÇAISELE LYCEE FRANCO-LIBANAIS NAHR IBRAHIM

LFLNI est un établissement franco-libanais
appartenant aux réseaux des lycées français à
l'étranger de la Mission Laïque Française (MLF) et
de l'Agence pour l'Enseignement Français à
l'étranger (AEFE).

Nous accueillons les enfants de la petite section à
la terminale et nous dispensons à tous les niveaux
un enseignement conforme aux objectifs,
programmes et méthodes fixés par le Ministère de
l’Education Nationale français, en adéquation avec
les instructions des autorités éducatives libanaises. 

QUI SOMMES-
NOUS ?

Le LFLNI accueille et réunit des enfants de toutes
les origines et de toutes les cultures. 

Autour de la laïcité, il a développé une pédagogie
de la rencontre entre deux cultures, renforcée par
l’apprentissage de trois langues. 

Scolarisés en français, les élèves apprennent dans
la langue du pays d’accueil dès la maternelle tout
en acquérant une troisième langue de
communication internationale: l’anglais.

Deux Cultures Trois Langues 
L’Excellence à la Française 

CHOOSE THE
FRENCH
KINDERGARTEN
SCHOOL

http://www.mlfmonde.org/
http://www.aefe.fr/
http://www.aefe.fr/


Dès la Petite Section au LFLNI, c’est un
environnement pour deux cultures, trois langues,
garantissant la réussite de tous les élèves, et placé
sous le signe de la bienveillance et la progression
continuelle.

En tant que lycée français, notre établissement
respecte les horaires et programmes qui ont cours en
France, de la maternelle jusqu’en terminal. Il délivre
ainsi les connaissances et la culture que porte
l’enseignement français avec la même pédagogie que
dans l’ensemble des lycées français du monde. 

MISSIONS
ET

VALEURS  Des personnels formés.
La prise en compte des différences et des
besoins éducatifs particuliers.
Une responsabilité éducative partagée avec vous.
Communication suivie sur le progrès de vos
enfants.

Une équipe engagée auprès de vos enfants

Highly trained teachers in the field of young age
children development .
Special educational needs and specificities
taken into account.
A shared educational responsibility with
parents.
Ongoing  communication on your child's
learning progress.

A committed team for your children     

Des espaces et des équipements conçus
pour les jeunes enfants.
Un projet éducatif proposant des activités
scolaires respectueuses des rythmes de
l’enfant.
Un environnement serein où l’enfant évolue
en toute sécurité.

Un environnement adapté

مساحات ومعدات مصممة  خصيصا" للأطفال.

مشاريع تربوية و نشاطات دراسية تحترم نظام الطفل

بيئة هادئة حيث ينمو الطفل في أمان تام.

بيئة مناسبة                                                            

Au-delà de la réussite scolaire et de
l’épanouissement individuel des élèves, le lycée

cherche à développer chez eux l’exercice du libre
jugement, le respect de l’autre, la compréhension
des héritages de l’histoire et l’ouverture au monde

dans sa diversité.

Découvrir les langues et les cultures

Un parcours linguistique et culturel où le
français est la langue principale
d’enseignement .
Un apprentissage progressif des langues
dès la maternelle.
Une valorisation de la langue et de la
culture du pays d’accueil.

 

A linguistic and cultural curriculum
where French is the main language of
instruction.
Progressive language learning from
kindergarden onward.
Valorization of the language and
culture of the host country.

Discover languages and cultures

منهج لغوي وثقافي حيث تكون اللغة

الفرنسية هي لغة التدريس الرئيسية.

التعلم التدريجي للغات ابتداء" من الروضة.

تعزيز لغة وثقافة البلد المضيف.

اكتشف اللغات والثقافات


